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Предисловие 

 

Впервые о Цзи Ляо я услышал в одной интеллектуальной телепередаче, когда 

кто-то из высоколобых гостей студии процитировал малоизвестного китайского 

мыслителя времен династии Сун.  

Затем об этом мыслителе написали в комментариях к одной моей повести. Я 

удивился глубине ума и проницательности мысли Цзи Ляо и решил найти о нем 

побольше информации.  

Прошерстив весь интернет, мне удалось найти очень немного информации о 

нем, но мне повезло, что на просторах интернета я все же обнаружил некоторые из его 

афоризмов, коанов и цитат, которые я попытался систематизировать и опубликовать 

для широких слоев любителей интеллектуальных загадок и философских парадоксов. 

Таким образом, перед вами все, что мне удалось узнать об этом выдающемся 

человеке, несправедливо забытом и на сегодняшний день полностью отсутствующем 

в известной нам истории философско-художественной мысли. 

К сожалению, как я и говорил выше, узнать мне удалось очень мало. Мне 

известно, что Цзи Ляо родился в 977 году в Нанкине, в возрасте 25 лет в поисках 

лучшей доли и попытки поступить на службу к императору, он перебрался в столицу, 

город Кайфэн. В этом городе Цзи Ляо не сделал карьеры в чиновничьей среде при 

дворе императора и вынужденно работал в строительной сфере, принимая важное 

участие в строительстве культовых дворцовых комплексов, а также Великой 

Китайской стены. 

Все время жизни в Кайфэне Цзи Ляо писал стихи и соревновался в остроумии и 

риторике с виднейшими китайскими и индийскими философами и поэтами своего 

времени. 

К старости Цзи Ляо отошел отдел, уединился в лачуге на окраине города и 

основал философскую школу, тезисы которой в некоторой степени сохранились до сих 

пор. В этой небольшой книге я собрал все, что сохранилось на сегодняшний день о 

Цзи Ляо и его учении и попытался передать тот дух его учения, который помогал 

многим поколениям прогрессивно мыслящих его учеников не только не утрачивать 

связь с реальностью, но и препарировать ее самым беспристрастным образом вплоть 

до самого забвения его учения в середине 13 века с приходом к власти династии Юань. 
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1. 

Цзи Ляо оставил после себя 100 коанов, из которых 10 были пустыми, поскольку он 

считал, что люди должны сами до них дойти, не используя текст и домысливая 

события самостоятельно. 

 

2. 

1. Учитель Цзи Ляо чистил лук и заплакал. Его ученик спросил: "Почему ты плачешь, 

учитель?". 

—  Потому что я познал дзен, — ответил Цзи Ляо. 

—  А разве это не из- за того, что ты чистишь лук, учитель? —  не унимался ученик. 

—  Нет, — сказал как отрезал Цзи Ляо. 

 

3. 

Учитель Цзи Ляо любил слушать, как играет на лютне его ученик Бао Цзы. Как-то Бао 

Цзы спросил Цзи Ляо, почему ему так нравится музыка и в чем он видит ее красоту. 

Цзи Ляо остановил игру Бао Цзы на лютне и сказал: "Ты все испортил". 

 

4. 

Цзи Ляо любил слушать птиц, сидя на циновке у себя во дворе. Как-то раз он вышел 

во двор послушать птиц и вдруг понял, что птицы молчат. Цзи Ляо подозвал своего 

ученика Лень Цзяо и попросил зайти в заросли, чтобы посмотреть, почему не поют 

птицы. Как только Лень Цзяо зашёл в заросли, его тут же ужалила змея. Лень Цзяо 

вскрикнул и упал на землю, скорчившись от боли. Цзи Ляо подбежал к нему, но не 

успел: Лень Цзяо умер. Цзи Ляо с грустью посмотрел в заросли и крепко сжал ещё 

тёплую руку Лень Цзяо. И в этот момент птицы снова запели. 
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—  Твоя жизнь прошла не напрасно, - сказал Цзи Ляо, положив свою руку на руку Лень 

Цзяо, — птицы снова поют, ты выполнил свое предназначение. 

 

5. 

Цзи Ляо говорил, что видимый мир — это всего лишь 5% вселенной, а остальные 95% 

— это несбывшиеся мечты. 

 

6. 

Учитель Цзи Ляо называл кофе хорошо пахнущим дерьмом.  

 

7. 

Учитель Цзи Ляо говорил, что мир состоит всего из 3 вещей: первой, второй и третьей. 

Особенно третьей.  

 

8. 

Учитель Цзи Ляо любил дождь за то, что не любил его.  

 

9. 

Учитель Цзи Ляо говорил, что в жизни невозможно понять только одну вещь, но он не 

может ее назвать, потому что не понимает ее. 
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10. 

Учитель Цзи Ляо никогда не верил в существование инопланетян, подводных чудовищ 

и добрых работодателей. Хотя и сталкивался с инопланетянами и подводными 

чудищами. 

 

11. 

Учитель Цзи Ляо считал, что ум ограничен, а глупость — бесконечна, поэтому все 

новые открытия создаются благодаря глупости.  

 

12. 

Учитель Цзи Ляо говорил, что нет ничего омерзительнее человека, отстраненно 

бегущего трусцой в парке. Особенно — выставляющего напоказ своей пот. 

 

13. 

Учитель Цзи Ляо считал, что бог не верит в существование людей. И никогда не 

пытался поверить. 

 

14. 

Учитель Цзи Ляо считал, что красота не способна спасти мир и спасает только себя, 

потому что эгоистична. Но убери из мира красоту —  и мир превратится в войну, и 

тогда его ничего не спасёт. 
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15. 

Учитель Цзи Ляо всю жизнь проповедовал доброту, сочувствие к людям, смирение 

перед тяготами жизни, вдумчивое созерцание природы. Однако под конец жизни Цзи 

Ляо стал очень сварливым и все время матерился. Когда ученик Цзи Ляо спросил его, 

почему с ним, великим и добрым Цзи Ляо, произошли такие странные метаморфозы, 

Цзи Ляо отвечал: "Люди разочаровали меня". 

—  Но разве мы не должны стойко переносить разочарования и иметь снисхождение 

к людям? —  спросил ученик Цзи Ляо. 

— Ты как хочешь, — ответил Цзи Ляо, но я этим пидарасам больше не доверяю. 

 

16.  

Цзи Ляо угощал чаем своего давнего приятеля Шунь Бао. Шунь Бао громко чавкал и 

хвалил чай. Тогда Цзи Ляо спросил Шунь Бао, почему он хвалит чай, но не хвалит 

хозяина чая. Мудрый Шунь Бао ответил, что в том, что у чая хороший вкус нет заслуги 

Цзи Ляо. И Цзи Ляо ему ответил: 

 —  Когда я его покупал, я выбирал самый дорогой чай, поэтому в его вкусе есть моя 

заслуга. 

—  Но ведь и дорогое может быть невкусным, — парировал Шунь Бао. 

—  Может, — ответил Цзия Ляо, — прямо как наша дружба. 

 

17. 

Как-то нищий попросил Цзи Ляо угостить его едой. Цзи Ляо, не задумываясь, отдал 

ему всю имеющуюся у себя еду. Нищий поблагодарил его и ушел. 

На следующий день к Цзи Ляо пришел другой нищий и снова попросил его покормить. 

Цзи Ляо отвел его на рынок, купил ему еды и, пожелав удачи, отпустил. 
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На следующий день к Цзи Ляо пришел третий нищий и снова попросил его накормить. 

На этот раз Цзи Ляо встретил его холодно и сказал: 

«Я делаю добро только три раза подряд». 

На что нищий ему ответил, что это как раз третий раз. 

—  Откуда ты знаешь, что это третий раз? —  спросил у нищего Цзи Ляо. 

—  Мне об этом рассказали мои друзья, — ответил нищий. 

 —  Я не делаю добро, когда оно уже предано огласке, — сказал Цзи Ляо и захлопнул 

перед нищим дверь. 

 

18. 

Цзи Ляо никогда не цитировал сутры, а придумывал их сам. Как-то мимо дома Цзи 

Ляо проходил мастер Цун.  

—  Мастер Цун! —  позвал мастера Цзи Ляо. – Не хочешь ли ты обсудить со мной 

истину? 

—  Спасибо, Цзи Ляо, — ответил мастер, — как-нибудь в следующий раз. 

—  Ты глупее, чем я думал, — сказал в сердцах Цзи Ляо. 

—  Почему, — остановившись, сказал мастер Цун. 

—  Потому что истина в следующий раз может не прийти, а ты ее отверг сегодня. 

—  Ко мне всегда приходит истина, — засмеявшись ответил Цун. 

—  А вот и нет, — воскликнул Цзи Ляо, запустив в мастера Цун камнем. Камень попал 

мастеру Цун прямо в лоб, мастер упал и заплакал. 
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19. 

Соседка Цзи Ляо была очень хорошенькой молодой девушкой. Цзи Ляо по-отечески 

приглядывал за ней. Но однажды она пришла к нему в дом и попросила себя 

поцеловать. 

—  Я не буду этого делать, — ответил Цзи Ляо, — ты молода, тебе нужен молодой 

мужчина. 

—  Но я люблю вас, учитель, и хочу, чтобы меня целовали именно вы. 

—  Старое дерево цветет редко, но отдает этому все силы, — сухо сказал Цзи Ляо. 

—  Со мной старое дерево расцветет, — не унималась девушка. 

—   Даже если оно зацветет, у него будут горькие плоды, — ответил Цзи Ляо и 

выставил девушку за дверь. 

 

20. 

Как-то Цзи Ляо приснилось будущее, и он рассказал свой сон ученикам. 

—  Неужели в будущем телеги смогут сами ездить? —  спросил один из учеников. 

—  Похоже, что да, — ответил Цзи Ляо. 

—  И можно будет говорить с коробочку со всем миром? – спросил другой ученик. 

—  Думаю, что да, — ответил Цзи Ляо. 

—  А что изменится в людях? – спросил третий ученик. 

—  Им будет все время скучно, но они будут бояться что-то изменить, — ответил Цзи 

Ляо. 

—  Но это же вы говорите о себе, учитель! – воскликнул ученик. 

—  Да, — невозмутимо ответил Цзи Ляо, — потому что я человек будущего. 
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21. 

У соседей Цзи Ляо родился ребенок, и родители пришли к Цзи Ляо, чтобы он с высоты 

своей мудрости дал ребенку хорошее, правильное, удачливое имя. 

—  Как бы я его ни назвал, это не принесет ему счастья, — ответил им Цзи Ляо. 

—  Почему? – удивились соседи, родители ребенка. 

—  Потому что он ваш сын, а вы не читаете книг, не слушаете мудрых людей, и сейчас 

я не понимаю, почему вы все— таки обратились ко мне с такой просьбой. 

—  Мы хотим для нашего сына хорошей участи, он должен жить лучше нас, — сказал 

отец ребенка. 

—  Тогда назовите ребенка «Лучший». 

 

22. 

Как-то ученики спросили Цзи Ляо, что важнее — путь или цель. 

— Когда идёшь, есть цель, — ответил Цзи Ляо. — Когда дошёл, цели уже нет. 

Поэтому одного не бывает без другого. Выбрав цель, ты выбираешь и путь.  

 

23. 

Цзи Ляо упал в колодец. Ученики бросились его вытаскивать. 

— Не мешайте, — сказал он из колодца, — я спустился на дно себя.  

 

24. 

Учитель Цзи Ляо говорил, что если долго смотреть на реку, она начинает думать, что 

ты — гора. 
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25. 

Ученик Цань Линь пожаловался Цзи Ляо, что не может найти своё предназначение. 

— Ты его уже нашёл, — сказал ему Цзи Ляо.  

—  Но я совершенно не чувствую его, учитель, — воскликнул Цань Линь. 

—  Это потому, что оно встало на свое место, — ответил Цзи Ляо, собрав кубик Рубика. 

 

26. 

Цзи Ляо всегда утверждал, что если человек слишком долго ищет смысл жизни, значит 

смысл жизни ему больше никогда не явится, а если находит слишком быстро, значит 

он принял за смысл жизни свои амбиции. Истинный смысл жизни, говорил Цзи Ляо, 

в том, чтобы просто жить. И подобно тому, как небо говорит через мудрецов, смысл 

жизни говорит через жизненные события. 

 

27. 

Ученики спросили Цзи Ляо, существует ли свобода воли. 

— Конечно, — ответил Цзи Ляо. — Но мне ее всегда не хватает. 

 

28. 

Однажды Цзи Ляо весь день молчал. Ученики решили, что он в глубокой медитации 

и не тревожили его. 

На следующий день Цзи Ляо сказал:  

— Я просто исследовал границы вашей глупости. 
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29. 

Цзи Ляо говорил: «Мудрый человек не спешит. Спешит только глупый. И при этом 

сильно потеет». 

 

30. 

Учитель Цзи Ляо считал, что если тебя все понимают — значит тебя не поняли. 

 

31. 

Как-то Цзи Ляо потерял свой любимый браслет. 

— Может, его украли? — спросил один из учеников. 

— Вряд ли, я доверяю вам, — ответил Цзи Ляо.  

— Тогда куда же он исчез, здесь кроме нас никого не было? – не унимался ученик. 

—  Он нашел себе нового хозяина, это его право, — ответил Цзи Ляо. 

 

32. 

Цзи Ляо говорил, что истина редко бывает глубокой — как правило, она всегда на 

поверхности, но люди боятся ее увидеть. 

 

33. 

Один ученик хвастался, что победил в философском споре. 

— Кого ты победил? — спросил Цзи Ляо. 

— Соперника. 

— Ты не узнал ничего нового, ты проиграл. 
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34. 

Учитель Цзи Ляо считал, что лучший аргумент в споре — согласиться с соперником. 

 

35. 

Как-то, прослушивая утренние новости от своих учеников, Цзи Ляо воскликнул:  

—  Все в этом мире создано идиотами и для идиотов! 

—  Но мы же с вами не идиоты, — возразил его ученик Шунь Бао. 

—  Да, мы не идиоты, — ответил Цзи Ляо. 

 —  Тогда ваш тезис не верен – не унимался Шунь Бао. 

—  Да, мой тезис не верен, — согласился Цзи Ляо. 

 

36. 

Ученики спросили Цзи Ляо, что такое дао. 

Цзи Ляо открыл дверь и вышел. 

Когда они выбежали за ним, он спросил: 

— Вы всё ещё хотите объяснение? 

 —  Да, кончено, — ответили ученики. 

—  Тогда идите за мной, дао там, где я. 

 

37. 

Цзи Ляо говорил, что надежда — это и есть путь нашей жизни. 

—  Куда же он приведет, — спросил его Цань Линь. 

—  Он приведет к любви, — невозмутимо ответил Цзи Ляо.  



13 
 

 

38. 

Один ученик спросил Цзи Ляо, как победить страх. 

— Никак, — ответил Цзи Ляо, поглощая свой сытный обед. 

 

39. 

Цзи Ляо утверждал, что всего в жизни человек достигает благодаря удаче. Благодаря 

удаче глупый может руководить умным, несправедливость торжествует над 

справедливостью, ложь побеждает истину, зло вытесняет добро. 

 

40. 

Учитель Цзи Ляо говорил, что жизнь коротка, какой бы длинной она ни казалась. 

 

41. 

Цзи Ляо сказал ученикам: 

— Я не знаю, чему вас учу. Но вы почему— то приходите снова. 

—  Вы учите нас мудрости – ответил Цзи Ляо один из самых смышленых учеников. 

 —  Я сам хотел бы научиться мудрости, — загадочно произнес Цзи Ляо, но она так 

недосягаема для меня, что достичь ее я могу только встав на ваши плечи. 

42. 

Один ученик спросил Цзи Ляо: 

— Учитель, вы счастливы? 

— Нет, — ответил Цзи Ляо.  

— Но выкажетесь таким невозмутимым, — продолжил ученик. – Как будто вы уже 

достигли просветления и полностью растворились в счастье. 

—  Ты не видел меня вчера, — ответил Цзи Ляо, — когда я ругался на базаре. 
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43. 

Цзи Ляо считал, что мудрость — это спокойное и осмысленное принятие своих 

ошибок, потому что ошибки – самая важная часть решения. 

 

44. 

Однажды на званом обеде у императора Цзи Ляо засмеялся без причины. 

— Почему ты смеёшься? — спросили его чиновники. 

— Никогда не видел такого количества воров в одном месте. 

—  Следи за своей речью! – прикрикнул на него один из важных сановников, — 

иначе останешься без головы. 

—  Вы и ее хотите украсть? – удивился Цзи Ляо.  

 

45. 

Ученики спорили, существует ли абсолютная истина. 

— Существует, — сказал Цзи Ляо. — Но ей плевать на нас. 

 

46. 

Цзи Ляо говорил, что большинство вопросов исчезает, если перестать на них отвечать. 

 

47. 

Один ученик спросил Цзи Ляо, можно ли достичь просветления без страданий. 

— Можно, — ответил Цзи Ляо. — И нужно. 
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48. 

Цзи Ляо утверждал, что если человек говорит слишком уверенно, то он дурак, но если 

он говорит не слишком уверенно, то он дурак вдвойне. 

 

49. 

Учителю Цзи Ляо принесли картину мастера Чжу Цая.  

—  Посмотри, учитель, — попросил его Чжу Цай, — что ты думаешь, глядя на эту 

картину? 

 —  Ты нарисовал обезьяну, — взглянув на работу сказал Цзи Ляо. 

—  Ты ошибся, учитель, это автопортрет, — оскорбился Чжу Цай. 

—  Я и говорю – обезьяна. 

 

50. 

Как-то Цзи Ляо со своими учениками поднимался на высокую священную гору, чтобы 

помедитировать, и в пути сломал палку, на которую опирался. 

— Это знак? — спросили ученики. 

— Да, — ответил он. — Знак, что нельзя переедать. 

 

51. 

Цзи Ляо говорил, что ошибки не имеют никакого отношения к реальности и относятся 

только к сфере интуиции. Поэтому их появление неслучайно, они – карта духовного 

пути. 
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52. 

Ученики попросили Цзи Ляо описать идеального человека. 

— Он не пытается быть идеальным, — ответил Цзи Ляо, — и почесал задницу. 

 

53. 

Учитель Цзи Ляо утверждал, что вежливость — это путь в обход зла. 

 

54. 

Один ученик спросил Цзи Ляо, что такое время. 

— Это река, которая постоянно выходит из берегов, — ответил Цзи Ляо. 

—  А мы в реке? – спросил ученик. 

—  Да. 

—  А можно выбраться из реки? 

—  Нет, — ответил Цзи Ляо. 

 

55. 

Цзи Ляо говорил: «Как только ты подумаешь, что понял жизнь, знай, что в этот 

момент она перебирает запасные варианты». 

 

56. 

Ученики спросили Цзи Ляо, есть ли смысл в страданиях. 

— Смысл есть, но логики в них нет — ответил Цзи Ляо. 

—  А можно ли обойтись без страданий? – спросил один из учеников. 

—  Да, конечно, можно, — произнес Цзи Ляо. 
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 —  Как же это сделать? – спросил ученик. 

—  Никак – ответил Цзи Ляо. 

 

57. 

Цзи Ляо утверждал, что большинство людей живут так, будто у них есть еще несколько 

жизней. 

—  А действительно есть дополнительные жизни? – спросил Цзи Ляо один из 

учеников. 

—  Я бы не пытался это проверить, — невозмутимо ответил Цзи Ляо. 

 

58. 

Однажды Цзи Ляо целый день ел рис. 

— Вы готовитесь к восхождению на священную гору? — спросили ученики. 

— Нет, — ответил Цзи Ляо. — Я в отпуске. 

 

59. 

Цзи Ляо говорил, что просветление часто путают с хорошим настроением. 

 

60. 

Учитель Цзи Ляо считал, что человек, который не моет руки после туалета — это 

обосравшийся дракон. 

 —  Почему обосравшийся, — спросил его как-то Бао Цзы. 

—  Я думал, ты спросишь, почему дракон, — ответил Цзи Ляо. 
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61. 

Цзи Ляо утверждал, что одиночество — это увечье. 

—  Но вы же тоже одни, — как-то спросили его ученики. 

—  Именно поэтому я знаю, о чем говорю. 

 

62. 

Один ученик сказал Цзи Ляо: 

— Я всегда мечтал быть мудрым. Как мне этого добиться? 

— Перестань этого хотеть и получишь, — ответил Цзи Ляо. 

—  Что получу? 

—  Что-то точно получишь. Пиздюлей, например. 

 

63. 

Цзи Ляо говорил, что у каждого человека есть своя глубина. У большинства — 

мелководье и в нем застревают корабли мысли. 

—  А у вас океан? —  спросил Цзи Ляо один из его учеников. 

—  Да, у меня океан, — ответил Цзи Ляо, и в нем очень много затонувших кораблей. 

64. 

Ученики спросили Цзи Ляо, зачем нужна философия. 

— Чтобы вы понимали немного больше, чем те, кто обходится без неё, — ответил 

Цзи Ляо. 

—  А зачем нам понимать больше? – спросил Шань Цы, один из его самых умных 

учеников. 

—  Вышвырните его отсюда, — сказал ученикам Цзи Ляо, указав на Шань Цы.  
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65. 

Цзи Ляо считал, что лучший учитель — это работа с животными, даже если они люди. 

 

66. 

Однажды ученик спросил, как понять, что ты живёшь правильно. 

— Когда перестанешь задавать этот вопрос, — ответил Цзи Ляо. 

 

67. 

Цзи Ляо утверждал, что реальность не обязана быть логичной и справедливой.  

—  Но это же неправильно – возразили ему ученики. 

—  Жизнь не обязана быть правильной, — спокойно ответил Цзи Ляо. 

 

68. 

Учитель Цзи Ляо говорил: «Если ты ждёшь удобного момента — ты его никогда не 

дождёшься, но если вдруг дождешься, то будешь с лихвой вознагражден за свое 

терпение». 

 

69. 

Цзи Ляо сказал, что сомнение — это наука, и учиться ей надо очень прилежно, иначе 

сомнение превратится в пустоту. 

 

70. 

Один ученик похвастался, что отказался от всех желаний. 

— Даже от желания похвастаться? — спросил Цзи Ляо. 

Ученик замолчал. 
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71. 

Цзи Ляо утверждал, что люди, которые боятся смерти, так же боятся и жизни. 

 

72. 

Учитель Цзи Ляо говорил, что истина не скрыта — она просто неинтересна. 

 

73. 

Как-то Цзи Ляо спросили, кем он себя считает. 

— Садом, — невозмутимо ответил он. 

 

74. 

Цзи Ляо говорил, что если жизнь тебе ничего не должна — она становится терпимее. 

 

75. 

Ученики спросили Цзи Ляо, чему он научился за всю жизнь и что далось ему очень 

трудно. 

— Не ждать благодарности, — ответил Цзи Ляо. 

 

76. 

Цзи Ляо считал, что смех — это невыплаканный страх. 

 

77. 

Однажды Цзи Ляо сказал: 

— Я больше доверяю тишине, чем словам. 
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— Почему? — спросили ученики. 

— Она больше слов, — ответил Цзи Ляо. 

 

78. 

Цзи Ляо утверждал, что человек становится свободным в тот момент, когда перестаёт 

объяснять себя. 

 

79. 

Учитель Цзи Ляо говорил, что жизнь — это не вопрос и не ответ, это неясная фантазия. 

 

80. 

Один ученик спросил Цзи Ляо, что остаётся после смерти. 

— Только доброе имя, — ответил Цзи Ляо. – Поэтому любите свое имя, только оно 

может пережить вас. 

 

81. 

Цзи Ляо говорил: «Я не оставлю после себя учение. Я оставлю сомнение. Этого 

достаточно». 

 

82. 

Как-то ученики спросили Цзи Ляо, что важнее всего помнить в жизни. 

Он долго молчал, а потом сказал: 

— Всё можно забыть. 
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83. 

Ученики спросили Цзи Ляо, зачем он каждое утро подметает двор, если к вечеру он 

снова становится грязным. 

— Чтобы почувствовать движение времени, — ответил Цзи Ляо. 

 

84. 

Цзи Ляо говорил, что порядок — это высшая форма хаоса. 

 

85. 

Один ученик спросил Цзи Ляо, стоит ли бояться старости. 

— Нет, — ответил Цзи Ляо. — Стоит бояться молодости, потому что она проходит 

незаметно. 

 

86. 

Цзи Ляо утверждал, что если человек часто говорит «всё к лучшему», это значит, что 

он перестал анализировать и просто сдался. 

 

87. 

Ученики попросили Цзи Ляо дать им наставление на каникулы. 

Он подумал и сказал: 

— Успейте то, чего хочется больше всего. 

 

88. 

Как-то Цзи Ляо весь день сидел на солнце. 

— Ты греешься, учитель? — спросил ученик. 

— Нет, — ответил Цзи Ляо. — Я умножаю в столбик. 
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89. 

Цзи Ляо говорил, что самое тяжёлое бремя — это нелюбимое занятие. 

 

90. 

Один ученик спросил Цзи Ляо, почему люди так любят спорить. 

— Потому что тишина требует большего мужества, — ответил Цзи Ляо. 

 

91. 

Цзи Ляо утверждал, что человек взрослеет не тогда, когда узнаёт правду о своем 

появлении на свет через соитие родителей, а когда в нем просыпается благодарность 

к родителям за возможность жить. 

 

92. 

Однажды Цзи Ляо разбил чашку. Ученики замерли. 

— Чего вы ждёте? — спросил Цзи Ляо. — Она свое предназначение уже выполнила. 

 

93. 

Цзи Ляо говорил, что мы называем опытом все то, что осталось после ошибок. 

 

94. 

Ученики спросили Цзи Ляо, в чём смысл практики. 

— В том, — ответил Цзи Ляо, — что однажды практиковать не понадобится: 

количество перейдет в качество. 
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95. 

Цзи Ляо утверждал, что если ты ищешь своего учителя слишком долго и не находишь, 

то тебе придется смириться с непритязательностью своей жизни. 

 

96. 

Один ученик спросил Цзи Ляо: 

— Я потерял веру, как мне ее вернуть? 

—Просто глубоко дыши, — ответил Цзи Ляо. 

 

97. 

Цзи Ляо говорил, что большинство обещаний даётся не для выполнения, а для 

утешения говорящего. 

 

98. 

Как-то ученики попросили Цзи Ляо показать чудо. 

Он закрыл глаза и уснул. 

 

99. 

Цзи Ляо в своих рассуждениях часто сравнивал истину с павлином, потому что истина 

красива, но у нее некрасивый голос. 

 

 

100. 

Перед смертью Цзи Ляо сказал ученикам: 

— Не верьте ни единому моему слову. Особенно этим последним словам. 

 


